
Das Fachbodenregal-System
The	shelf	rack	system	·	Le	système	de	rayonnage	à	tablettes



Technische Informationen

Höhen Standard: 2.000, 2.500, 3.000 mm 
 Büro-/Archivregale: 2.075 und 2.325 mm
 Mehrgeschoss: bis 8.000 mm lieferbar

Breiten  875, 1.005, 1.285, 1.695 mm (Achsmaße)

Tiefen 300, 400, 500, 600, 800 mm 
 Sondermaße in 350 und 700 mm

Fachlasten 150 kg, 250 kg, 350 kg

Feldlasten 2.000 kg bis 3.500 kg
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Das Steckregal-System BERT ist das universell einsetzbare 
Fachbodenregal für alle Anwendungen in Lager, Werkstatt, 
Betrieb, Büro und Archiv. Das BERT-Regal überzeugt durch 
vielfältige Einsatzmöglichkeiten, modernes Design und hohen 
Qualitätsstandard. 

Die wesentlichen Produktvorteile sind:

	 •	 Stecksystem	mit	breiter	Funktionalität
	 •	 modulares	System	–	beliebig	erweiterbar
	 •	 Mehrgeschoss-Anlagen	bis	zu	8	Meter
	 •		Fachebenen:	Stahlfachboden	oder	Paneele
	 •	 Feldbreiten	bis	zu	1.695	mm
	 •	 attraktives	Preis-Leistungs-Verhältnis
	 •	 umfangreiches	Zubehör	
	 •	 einfache	Montage 

Made	in	Germany	und	Iso-zertifizierte	Herstellungs-	
und Abwicklungsprozesse garantieren eine hohe 
Produkt-	und	Lieferqualität.
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Technical information

Standard heights  2,000, 2,500, 3,000 mm 
 Office / archive racks: 2,075 and 2,325 mm
 Multilevel: available up to 8,000 mm 

Widths  875, 1,005, 1,285, 1,695 mm 
 (dimension between axes)

Depths 300, 400, 500, 600, 800 mm 
 Special dimensions in 350 and 700 mm

Shelf loads  150 kg, 250 kg, 350 kg

Section loads  2,000 kg to 3,500 kg

The boltless shelf rack system BERT is a universal shelf 
rack	 that	 can	 be	 flexibly	 used	 in	 all	warehouse,	workshop,	
factory,	 office	 and	 archive	 applications.	 The	 BERT	 rack	 is	
impressive due to versatile possible uses, modern design and 
high	standard	of	quality.	

Basic product benefits include:

	 •	a	slot-in	system	with	multi-functionality
	 •	an	extendable	modular	system
	 •	multilevel	systems	up	to	8	metres
	 •	shelves:	steel	shelves	or	panels
	 •	section	widths	of	up	to	1,695	mm
	 •	an	attractive	price/performance	ratio
	 •	an	extensive	range	of	accessories
	 •	simple	installation 
Made	 in	 Germany	 and	 ISO-certified	manufacturing	 as	 well	 as	
operational	 processes	 guarantee	 high	 product	 and	 delivery	
quality.

Informations techniques

Hauteurs standard 2 000, 2 500, 3 000 mm
  Rayonnages	pour	bureau/archives	: 
  2 075 et 2 325 mm
 	 Plusieurs	étages	:	livrable	jusqu'à	8	000	mm

Largeurs   875, 1 005, 1 285, 1 695 mm (cote d'axe)

Profondeurs   300, 400, 500, 600, 800 mm
  Dimensions	spéciales	en	350	et	700	mm

Charge par niveau 150 kg, 250 kg, 350 kg

Charge par module  2	000	kg	à	3	500	kg

Le système de rayonnage automontable BERT est un 
rayonnage	à	tablettes	universel	adapté	à	toutes	les	applications	
d'entrepôt, d'atelier, d'entreprise, de bureau et d'archive. Le 
rayonnage	 BERT	 convainc	 par	 la	 diversité	 de	 ses	 possibilités	
d'application,	son	design	moderne	et	son	haut	niveau	de	qualité.	

Les avantages produits déterminants sont :

	 •	Système	automontable	aux	fonctions	étendues
	 •	Système	modulaire	–	extensible	à	souhait
	 •	 Installation	à	plusieurs	étages	jusqu'à	8	mètres
	 •	Niveaux	:	tablettes	en	acier	ou	panneaux
	 •	 Largeur	de	module	jusqu'à	1	695	mm
	 •	Rapport	prix/performance	attrayant
	 •	Gamme	complète	d'accessoires
	 •	Montage	simple 
Des	processus	de	fabrication	et	les	procédures	de	travail 
«	Made	in	Germany	»	certifiés	ISO	garantissent	l'excellente 
qualité	du	produit	et	de	la	livraison.



Mit	den	Regalkomponenten	kann	jede	gewünschte	Regalvariante	
individuell kombiniert werden. Durch Grund- und Anbaufelder ist 
das BERT-Regal einfach und beliebig erweiterbar.
 
Die	Rahmenstütze	ist	ein	T-Profil	in	verzinkter 
Ausführung. Mit einer Trapezlochung im 
Rastermaß	von	25	mm	lässt	sich	jede	beliebige	
Anordnung der Fachebenen realisieren. Durch 
Tiefenriegel, durch geschlossene Seitenwände 
oder durch Gitterwände wird der Regalrahmen 
zum	 gewünschten	 Produkt	 kombiniert.	 
 
Als Fachebenen können eingesetzt werden:

Stahlfachböden für Fachlasten von 150, 250 und 350 kg
•	40mm-Rohrkante	für	höchste	Stabilität	und	Sicherheit
•	Aussteifung	des	Regals	mit	Kreuzdiagonalen	oder 
 mit Längenriegeln für beidseitige Regalnutzung.

Paneele (Stufenbalken und Einlegeboden Span	V20E1,
16 mm) für Fachlasten von 250 und 350 kg.
•	 Feldbreiten	bis	1.695	mm	für	höchste	Wirtschaftlichkeit
•	keine zusätzlichen Aussteifungen notwenig
•	Stufenbalken	als	Längstraverse	für	Reifen-/Felgen	und		
	 zur	Kleinteilelagerung,	z.B.	mit	Gitterwannen.
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Any	required	rack	variation	can	be	individually	combined	using	
the	rack	components.	The	BERT	rack	can	be	expanded	easily	in	
any	direction	using	the	base	and	attachment	sections.

The	 frame	 support	 is	 a	 galvanised	 T-profile.	 Any	 arrangement	
of the shelves can be made with trapezoid perforation and grid 
spacing of 25 mm. The rack frame is formed into the desired 
product	 combination	 by	 using	 stiffening	 sections,	 closed	 side	
panels or grid walls.

Steel shelves for shelf loads of 150, 250 
and 350 kg can be used as shelves
•	40	mm	tubing	for	maximum	stability	and		
	 safety
•	stiffening	of	the	rack	with	cross	braces 
 or with longitudinal stiffeners for racks   
 accessible from both sides.

Panels	(stepped	beams	and	shelves	Span	V20E1,	16	mm)	for	
shelf loads of 250 and 350 kg.
•	Section	widths	up	to	1,695	mm	for	maximum	cost- 
 effectiveness
•	No	additional	reinforcements	necessary
•	Stepped	beams	as	longitudinal	traverse	for	tyres	/ 
	 rims	and	for	small	parts	storage,	e.g.	with	grid	trays.

Les	composants	du	rayonnage	permettent	de	combiner	individu-
ellement	toutes	les	variantes	souhaitées.	Grâce	aux	modules	de	
base	et	aux	modules	additionnels,	le	rayonnage	BERT	s'agrandit 
en	toute	simplicité	et	selon	vos	souhaits.

Les	 montants	 porteurs	 du	 cadre	 sont	 des	 profilés	 en	 T	 gal-
vanisés.	 Les	 perforations	 trapézoïdales	 en	 quadrillage	 de	 25	
mm	permettent	 de	 réaliser	 tous	 les	 agencements	 de	 niveaux. 
Le	 cadre	 du	 rayonnage	 se	 combine	 aux	 fixations	 arrière,	 aux	
parois	latérales	fermées	ou	aux	parois	en	treillis	pour	former	le	
produit	souhaité.

Les	éléments	suivants	peuvent	être	utilisés	comme	niveaux	: 
Tablettes en acier pour des charges par niveau de 150, 250 
et 350 kg.
•	Bord	tubulaire	de	40	mm	pour	une	stabilité	et	une	sécurité		
 maximales
•	Étançonnement	du	rayonnage	à	l'aide de croisillons ou de  
	 fixations	longitudinales	pour	une	utilisation	bilatérale 
	 du	rayonnage 
Panneaux	(poutrelles	étagées	et	fond	amovible	Span	
V20E1,16	mm)	pour	des	charges	par	niveau	
de 250 et 350 kg.
•	Largeur	de	module	jusqu'à	1	695	mm		
	 pour	une	rentabilité	maximale
•	Absence	d'étançonnement	supplémentaire
•	Poutrelle	étagée	utilisée	comme	traverse		
 longitudinale pour l'entreposage de pneus  
	 et	jantes	et	le	stockage	de	petites	pièces,	par	ex.	avec	des		
 bacs en treillis
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Das Fachbodenregal-System BERT ist als universelles 
Lagerregal für unterschiedlichste Anforderungen geeignet. 
Die Feldbreiten sind auf die Euronorm-Maße von Standard-
Lagerbehältern (400mm) abgestimmt. Damit ist immer 
eine optimale Raumausnutzung gewährleistet.
 
Die Regale werden standardmäßig in Stahlblech/sendzimier-
verzinkter Ausführung geliefert. Für die Büroanwendung 
wird das Regal zusätzlich in Lichtgrau RAL 7035 angebo-
ten.	 Mit	 der	 Feldbreite	 von	 1.695	 mm	 kann	 das	 System	
als	 Großfach-Steckregal-System	 effizient	 und	 wirtschaftlich 
genutzt werden.

Das	 umfangreiche	 und	 breite	 Zubehörprogramm	
macht	 das	 Regalsystem	 BERT	 zur	 optimalen	 Lösung 
für die verschiedensten Lageranforderungen.

Die BERT-Regalvielfalt

•	Universelles	Lagerregal
•	Büro-	und	Archivregal
•	Großfachregal 
•	Schrägbodenregal
•	Lagerregal	mit	Sichtlagerkästen/Euronorm-Kästen
•	Bereitstellungsregal	mit	Rollenbahnen
•	Regal-Schubladenschrank-Kombination	
•	Kleinteileregal	mit	Gitterwannen/Gitterkörben
•	Kleinteileregal	mit	Schüttensets
•	Umweltregale	mit	Fachwannen/Bodenwannen
•	Reifen-/Felgenregal

Anwendungsvielfalt
Variety	of	use	·	Diversité	d'application

The BERT shelf rack system is suitable to use as a univer-
sal	storage	rack	for	many	different	requirements.	The	section	
widths are matched to the Euronorm dimensions of standard 
storage	containers	(400	mm).	Ideal	space	utilisation	is	thereby 
always	guaranteed.

The racks are supplied as standard in sheet metal / Sendzimier 
galvanised	design.	The	rack	is	also	available	in	light	grey	RAL	
7035 for office use. With the section width of 1,695 mm, the 
system	can	be	used	efficiently	and	cost-effectively	as	a	large	
section	boltless	rack	system.

The comprehensive and wide range of accessories makes the 
BERT	rack	system	the	ideal	solution	for	a	wide	range	of	sto-
rage	requirements.

The spectrum of BERT racks includes

•	Universal	storage	rack
•	Office	and	archive	rack
•	Rack	with	extra	large	shelves
•	Inclined	shelf	rack
•	Storage	rack	with	open-fronted	storage	bins	/ 
 Euronorm bins
•	Storage	rack	with	roller	conveyors
•	Rack	/	drawer	cabinet	combination
•	Small	parts	rack	with	grid	trays	/	mesh	baskets
•	Small	parts	rack	with	chute	sets
•	Racks	for	environment	protection	with	section	trays	/ 
	 shelf	trays
•	Tyre	/	rim	rack

Le système de rayonnage à tablettes BERT	est	un	rayon-
nage	 universel	 qui	 répond	 aux	 exigences	 les	 plus	 diverses.	
Les	 largeurs	 de	module	 sont	 adaptées	 aux	 cotes	 Euronorm	
des conteneurs d'entreposage standard (400 mm). Cette 
caractéristique	 garantit	 une	 utilisation	 optimale	 de	 l'espace, 
quel	que	soit	l'agencement.
 
De	série,	les	rayonnages	sont	livrés	en	tôle	d'acier	ou	en	exé-
cution	galvanisée	 à	 chaud.	 Pour	 les	 applications	 de	bureau,	
le	rayonnage	est	également	proposé	en	gris	clair	RAL	7035.	
Grâce	à	sa	largeur	de	module	de	1	695	mm,	le	système	peut	
être	utilisé	efficacement	en	 tant	que	système	de	 rayonnage	
automontable	à	grands	compartiments.

La gamme d'accessoires	 aussi	 complète	 que	 variée	 fait	 du	
système	de	 rayonnage	BERT	une	solution	optimale	pour	 les	
exigences les plus diverses.

La diversité du rayonnage BERT

•	Rayonnage	universel	pour	l'entreposage
•	Rayonnages	de	bureau/d'archive
•	Rayonnage	à	grands	compartiments
•	Rayonnage	à	tablettes	inclinées
•	Rayonnage	avec	casiers-bacs	à	bec/Euronorm	pour		
 l'entreposage
•	Rayonnage	d'approvisionnement avec bande sur rouleaux
•	Combinaison	d'armoires	à	tiroirs	et	de	rayonnages
•	Rayonnage	pour	petites	pièces	avec	bacs/corbeilles	en	treillis
•	Rayonnage	pour	petites	pièces	avec	aménagements	pour		
 produits en vrac
•	Rayonnage	sécurité-environnement	avec	cuvette	de
	 collecte-récupération	(en	bas	ou	par	niveau)
•	Rayonnage	pour	pneus/jantes
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Das BERT-Fachbodenregal eignet sich in idealer Weise für den 
Einsatz als Archivregal und als Büroregal.	 Die	 Systemmaße	
und die Feldbreiten erlauben eine optimale Einlagerung von 
Standard-Ordnern	ohne	Platzverluste.	Mit	der	Regaltiefe	von	600	
mm ist eine doppelseitige	Nutzung	möglich. 

Unterschiedliches	Systemzubehör wie Fachteiler, Mittelanschläge 
oder Rückanschläge erhöht die Funktionalität der BERT-Regale 
in Büro und Archiv.

Archivregal
	 •	Fachebene	Paneel
	 •	Regalhöhe	2.075	mm	für	5	Ordnerhöhen
	 •	Regalhöhe	2.500	mm	für	6	Ordnerhöhen
	 •	Feldbreiten	875/1.005/1.285/1.695	mm

Büroregal
	 •	Fachebene	Stahlboden
	 •	Regalhöhe	2.000	mm	für	5	Ordnerhöhen
	 •	Regalhöhe	2.325	mm	für	6	Ordnerhöhen
	 •	Feldbreiten	875,	1.005	und	1.285	mm

Fachbodenregale für Archiv und Büro
Shelf	racks	for	archive	and	office	·	Étagères	à	tablettes	pour	l'archivage et le bureau

Ordnerkapazitäten (Standard-Ordner)
          Höhe 5 OH       Höhe 6 OH
 Regalfeld 6 Böden inkl. Deckboden 7 Böden inkl. Deckboden 
   Ordner pro Feld  Ordner pro Feld
        300 mm 600 mm  300 mm 600 mm  
   875  50 100 60 120        
     
 1.005  60 120    72 144
     
 1.285  75 150    90 180
     
 1.695  100 200    120 240

Breite
Tiefe

The	BERT	shelf	rack	is	ideally	suitable	for	use	as	an	archive	and	
office	rack.	The	system	dimensions	and	the	section	widths	ena-
ble optimum storage of standard files without wasted space. The 
rack can be used from both sides with the shelf depth of 600 mm.   

Different	 system	 accessories	 such	 as	 shelf	 dividers,	 middle	
stops	or	back	stops	increase	the	functionality	of	the	BERT	racks	
in the office and archive.

Archive rack
	 •	Shelf	panel
	 •	Rack	height	2,075	mm	for	5	rows	of	files
	 •	Rack	height	2,500	mm	for	6	rows	of	files
	 •	Section	widths	875/1,005/1,285/1,695	mm
 
Office rack
	 •	Shelf	steel	shelf
	 •	Rack	height	2,000	mm	for	5	rows	of	files
	 •	Rack	height	2,325	mm	for	6	rows	of	files
	 •	Section	widths	875,	1,005	and	1,285	mm

File capacities (standard files)
         Height 5 files     Height 6 files 
Shelf section    6 shelves including top shelf         7 shelves including top shelf 
   Files per section  Files per section 
        300 mm 600 mm  300 mm 600 mm  
   875  50 100 60 120        
     
 1,005  60 120    72 144
     
 1,285  75 150    90 180
     
 1,695  100 200    120 240

Width
Depth

Le	 rayonnage	 à	 tablettes	 BERT	 convient	 parfaitement	 pour	
l'archivage et l'utilisation dans un environnement de bureau. Les 
dimensions	du	système	et	les	largeurs	de	module	permettent	un	
stockage optimal des classeurs standard sans perte de place. La 
profondeur de 600 mm permet d'utiliser	le	rayonnage	des	deux	
côtés.	Différents	accessoires	système,	tels	que	 les	séparateurs	
de	compartiment,	les	butées	centrales	et	les	butées	arrière	éten-
dent	les	fonctionnalités	des	rayonnages	BERT	pour	le	bureau	ou	
l'archive.

Rayonnage d'archivage
•	Tablette	:	panneau
•	Hauteur	du	rayonnage	2	075	mm,	soit	5	hauteurs	de	classeur
•	Hauteur	du	rayonnage	2	500	mm,	soit	6	hauteurs	de	classeur
•	Largeurs	de	module	875,	1	005,	1	285,	1	695	mm

Rayonnage de bureau
•	Tablette	:	en	acier
•	Hauteur	du	rayonnage	2	000	mm,	soit	5	hauteurs	de	classeur
•	Hauteur	du	rayonnage	2	325	mm,	soit	6	hauteurs	de	classeur
•	Largeurs	de	module	875,	1	005,	1	285	mm

Capacité (nombre de classeurs standard)
Hauteur   5 hauteurs de classeur  6 hauteurs de classeur
		Module									6	tablettes,	y	compris	le	fond							7	tablettes,	y	compris	le	fond 
       nb de classeurs par module      nb de classeurs par module
        300 mm 600 mm  300 mm 600 mm  
   875  50 100 60 120        
     
 1 005  60 120    72 144
     
 1 285  75 150    90 180
     
 1 695  100 200    120 240

Largeur

Profondeur



Lagerplatz maximieren – 
vorhandene Räume optimal nutzen!

Dies	ist	heute	für	viele	Anwender	die	zentrale	Herausforderung	
bei der Lagerplanung. Mit dem Fachbodenregal-System 
BERT wird dafür eine umfassende und wirtschaftliche Lösung 
geboten.  

Viele	Referenzprojekte	unterstreichen	die	Vorteile	dieses	Systems	
für den Mehrgeschossbereich:

	 • 2-Geschoss-Regal für Reifeneinlagerung
	 •	2-Geschoss-Regal	für	Kleinteile
	 •	2-Geschoss-Regal	für	Ordner-Ablage
	 • 3-Geschoss-Regal für Autoteilehandel
	 •	3-Geschoss-Regal	im	Versandhandel 
	 •	4-Geschoss-Regal als Dokumentenarchiv

Die breite Funktionalität der BERT-Mehrgeschoss-Anlagen ist die 
Summe	 aller	 Vorteile	 aus	 den	 unterschiedlichen	 Regal-
komponenten.	 Hierbei	 werden	 in	 Materialgüte	 und 
technischer	 Konstruktion	 höchste	 mechanische	 und	 statische	
Werte erreicht. 

Die	BERT-Rahmenstütze	ist	als	durchgängiges	Profil	bis	8	Meter 
einsetzbar; andere Regalteile wie Stufenbalken, Laufgang-
konstruktion, Aussteifungen und Fachebenenen sind als steck-
bare	Komponenten	konzipiert.

Eine	geprüfte	Systemstatik	nach	Eurocode	liegt	vor.

Mehrgeschoss-Anlagen
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Multilevel	systems	·	Rayonnages	à	plusieurs	étages

Maximise storage space –
use the space you have optimally!

For	many	users	maximising	their	space	is	the	central	challenge	
when planning storage. A comprehensive and economic solution 
is	provided	by	the	BERT shelf rack system.

Many	reference	projects	underline	the	benefits	of	this	system	for	
the mulltilevel area:

	 •	2-level rack	for	tyre	storage
	 •	2-level	rack	for	small	parts
	 •	2-level	rack	for	file	storage
	 •	3-level rack for automotive parts trade
	 •	3-level	rack	for	mail	order
	 •	4-level rack as document archive

The	 multi-functionality	 of	 the	 BERT	 multilevel	 systems	 is	 the	
sum of all the benefits from the different rack components. The 
highest mechanical and statics values have been achieved for 
the	material	quality	and	technical	design.

The BERT frame support can be used as a continuous profile up 
to	8	metres;	other	 rack	parts	 such	as	 stepped	beams,	gallery	
construction, reinforcements and shelves are designed as slot-in 
components.

A	tested	system	statics	report	according	to	Eurocode	is	available.

Maximiser l'espace de stockage – 
optimiser l'utilisation de l'espace disponible !

Tel	 est	 aujourd'hui	 le	 défi	 majeur	 lors	 de	 la	 conception	 des	
rayonnages.	 Le système de rayonnage à tablettes BERT 
apporte	une	réponse	complète	et	rentable	à	ce	défi.
 
De	 nombreux	 projets	 réalisés	 et	 référencés	 documentent	 les	
avantages	 de	 notre	 système	 pour	 les	 applications	 à	 plusieurs	
étages	:

	 •	Rayonnage à 2 étages pour l'entreposage de pneus
	 •	Rayonnage	à	2	étages	pour	les	petites	pièces
	 •	Rayonnage	à	2	étages	pour	l'archivage de classeurs
	 •	Rayonnage à 3 étages	pour	distributeurs	de	pièces		
  automobiles
	 •	Rayonnage	à	3	étages	pour	la	VPC
	 •	Rayonnage à 4 étages pour l'archivage de documents

Les	fonctionnalités	étendues	des	installations	à	plusieurs	étages	
BERT	sont	la	somme	de	tous	les	avantages	offerts	par	les	diffé-
rents	composants	du	rayonnage.	La	qualité	des	matériaux	ainsi	
que	celle	de	la	conception	et	de	la	réalisation	technique	permet-
tent, ce faisant, d'atteindre	les	valeurs	mécaniques	et	statiques	
les	plus	élevées.

Les	 montants	 porteurs	 BERT	 sont	 des	 profilés	 continus	 d'une 
longueur	 pouvant	 atteindre	 8	 mètres	 ;	 les	 autres	 pièces	 du	
rayonnage,	 tels	 que	 les	 poutrelles	 étagées,	 les	 structures	 de	
passerelle,	les	étançonnements	et	les	niveaux	sont	des	compo-
sants enfichables.

La	statique	du	système	est	testée	par	Eurocode.



Jede Mehrgeschoss-Anlage wird nach kundenindividuellen 
Wünschen	 gestaltet.	 Die	 Projektierung	 erfolgt	 dabei	 in	 enger	
Abstimmung	zwischen	Kunde,	Vertriebspartner	und	REGALWERK.	
Damit ist sichergestellt, dass alle Belange und Anforderungen 
kundengerecht umgesetzt werden. 

Unsere	 Hersteller-Erfahrung	 aus	 vielen	 abgeschlossenen	
Projekten	sorgt	 für	eine	optimierte	Lösung	hinsichtlich	Technik	
und	 Preis.	 Das	 Ergebnis	 hieraus:	 beste	 Wirtschaftlichkeit	 und	
optimaler	Kundennutzen	für	den	Auftraggeber.

Projektspezifisch	 können	 zusätzlich	 Lagerbühnen	 oder	
Fördertechnik	 projektiert	 und	 angeboten	 werden.	 Ein	 abge-
stimmtes	Systemkonzept	gewährleistet	die	optimale	Integration	
für die gewünschte Logistiklösung.

Ein	 professionelles	 Projektmanagement	 sorgt	 für	 eine	 rei-
bungslose und termingerechte Auftragsabwicklung und 
Projektfertigstellung.	 Durch	 eine	 enge	 Zusammenarbeit 
mit dem Auftraggeber werden alle Termine verbindlich abge-
stimmt	und	durch	einen	erfahrenen	Projektleiter	koordiniert.	

Zertifizierte	 Montageteams	 sorgen	 für	 einen	 schnellen	 und	
reibungslosen	 Aufbau	 der	 Regalanlage.	 Erfahrenes	 Personal	
gewährleistet eine hohe Qualität bei der Montage und Fertig- 
stellung.  

Projektmanagement
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Project	management	·	Gestion	de	projet

Every	 multilevel	 system	 is	 designed	 according	 to	 individual	
customer	requirements.	During	the	consultation	stage,	the	plan-
ning is carried out in close cooperation between the customer, 
sales	partner	and	REGALWERK.	This	guarantees	that	all	requests	
and needs are implemented and are customer-oriented.

Our	 manufacturing	 experience	 gathered	 from	 many	 pro-
jects	 results	 in	 providing	 an	 optimised	 solution	 in	 tech-
nology	 and	 price.	 The	 result	 is	 best	 cost-effective-
ness and maximum customer benefits for the purchaser. 

Storage	platforms	or	conveying	technology	can	also	be	planned	
and	 provided	 for	 specific	 projects.	 A	matched	 system	 concept	
guarantees	 the	 best	 possible	 integration	 for	 the	 required	 logi-
stics solution.

Professional	 project	 management	 ensures	 smooth	 and	 timely	
order	processing	as	well	as	project	completion.	All	delivery	dates	
are agreed and binding in close collaboration with the customer 
and	are	coordinated	by	an	experienced	project	manager.	

Certified installation teams ensure fast and trouble-free installa-
tion	of	the	rack	system.	Experienced	personnel	guarantee	high	
quality	service	in	the	assembly	and	completion.

Chaque	 installation	 à	 plusieurs	 étages	 est	 conçue	 selon	 les	
souhaits individuels des clients. La planification a lieu en accord 
avec	 le	 client,	 les	 partenaires	 commerciaux	 et	 REGALWERK.	
Cette	 stratégie	 garantit	 la	mise	 en	œuvre	 de	 tous	 souhaits	 et	
exigences selon les attentes du client.

L'expérience	 acquise	 lors	 de	 la	 transposition	 des	 nombreux	
projets	que	nous	avons	réalisés	et	menés	à	terme	avec	succès	
assure	 une	 solution	 optimisée	 tant	 au	 niveau	 de	 la	 technique	
que	des	coûts.	Le	résultat	:	rentabilité	et	utilité	maximales	pour		
le mandant.

Selon	le	projet,	nous	avons	également	la	possibilité	de	prévoir	et	
d'intégrer	dans	notre	offre	des	plateformes	ou	des	convoyeurs.	
Un	concept	de	système	adapté	assure	l'intégration	optimale	de	
la	solution	logistique	souhaitée.

Une	gestion	de	projet	professionnelle	garantit,	quant	à	elle,	un	
déroulement	de	la	commande	ainsi	que	la	mise	à	disposition	du	
projet	sans	faille	et	dans	les	délais	impartis.	Grâce	à	une	étroite	
collaboration	avec	le	mandant,	tous	les	délais	sont	mis	au	point	
et	fixés	de	manière	ferme	par	un	chef	de	projet	expérimenté.

Les	équipes	de	montage	certifiées	veillent	au	montage	du	rayon-
nage	rapide,	sans	incident	ni	défaut.		Le	personnel	expérimenté	
garantit	une	haute	qualité	de	montage	et	de	mise	à	disposition.
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Ihre Anforderung ist unsere Lösung
Your	requirement	is	our	solution	·	Vos	exigences	sont	notre	solution

Ihr	REGALWERK-Fachhandelspartner:
Your	REGALWERK	specialist	sales	partner: 
Votre	distributeur	spécialisé	REGALWERK	:




